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Si '1 Sr. Suárez Bravo, aspirant k la direcció 
del Brusi, logra a lgún dia 'Is Béus propòsits, j a ca l 
que procuri aclimatarse. D ' a l l ra manera l i espe
ran no pocas decepciona. 

Aixis com alguns escriptors ca ta làns , al anar á 
Madri t ab l ' I n t e n t de fer forrolla, no poden ocul
tar may que procedeixen de la nostra terra, tam-
poch poden ocultar que procedeixen de al l i , 'Is es
criptors de Madrit, que venen á Barcelona á ten
tar fortuna. 

Entre 'Is cataláns abundan poch los Robert Ro
bert; entre 'Is castelláns que han vingut aqu í , no 
no ' n coneixém cap q u ' en sentit invers puga com
pararse ab lo célebre autor de L a Espumadera de 
los siglos. 

Lo Sr. Suárez Bravo es u n reaccionari antiquat. 
Lo séu ist l l incissiu se remonta k V época de ' n 
Bravo Muril lo. En las columnas del Padre Cobos 
va fer 1' aprenentatje, y desde aquella fetxa j a 
remota, no ha avansat u n pàs . Mossega; pero las 
dents ja l i sorollan. Treu baba; pero es baba ràn 
cia. 

Comparant los articles que publica ab los que 
suscriu D . Joan Mañé y Flaquer, s 'h i observa una 
distancia inmensa, en ex t rém desfavorable pél se
nyor Suàrez Bravo. 

Lo Sr. Mañé sempre serà u n mestre, ab brava 
intenció de toro, q u ' embesteix y arrolla, y ob té 
DO j a 1' aplauso, sino alguna cosa que val m é s : 1' 
adhessió constant dels habituals lectors del Diari 
de Barcelona. D . Juan t é una gran autoritat, y 
sab conservaria, per anys que passin. Lo diumen-
j e qu ' en lo Brusi h i falta '1 séu article,'Is suscrlp-
tors del Diari 's troban malament, els falta algu
na cosa. 

¿Quán podrá dir lo mateix lo Sr. C , de las sévas 
elocubracións? 

De D . Joan se ' n citan párrafos, ideas, doctri
nas.... 

—¿Has llegit lo que diu avuy en Mañé?—pre
guntan dotzenas de personas.—Home, no deixis 
de Uegirho: t ' a g r a d a r á . 

May n i n g ú sent i rá dir semblant cosa dels ar t i 
cles del Sr. Suárez Bravo. 

Y es mol l natural: los articles del Sr. Mañé te
nen Una án ima v i r i l . Escrits en correcte castellà, 
en u n estil clar, precís, transparent, tancan un 
esperit eminentment català, y pél paladar de la 
gent de la terra resultan molt sabrosos. En cambi 
"Is plats de la cuyna Suàrez Bravo, carregats de 
pebre vermell y saturats d ' o l i sabent, tothom los 
troba exótichs, y n i fan profit n i donan gust al pa
ladar. 

E n una paraula: no son de aqui ni fan per casa. 

Una trista proba de la influencia negativa de 
aquest aspirant á la direcció del Brusi la tenim ab 
la séva campanya contra la Judie. 

lAb quina sanya va hostilisarlal.... 
A l Teatro Principal s' h i havian de anar à per

vert ir las án imas y á escandalisarse las concien
cias, contemplant los desvergonyiments deuna Ws-
trionisa passada de moda ... Y treya 1' exemple de 
Madrit, y 1' exemple de Valencia y 1' exemple de 
no sé ahont. 

Pero com si ell mateix no t ingués fé en 1' efica
cia de lo qu ' escriu, com si j a sapiguós per enda
vant que tothom se '1 escolta com si sent ís ploure, 
apelá als medis coercitius, dihent: 

—Los Sra. Canonjes de la Junta del Hospital h i 
fassan més que nosaltres. 

Y en efecte: 'ls Srs. Canonjes, inmediatament, 
intentaren prohibir las representacións de la Ju
die, dirigintse al empressari; pero aque8t,amparant-
se en las prescripcións del contracte de arrenda
ment, demaná que 's reunís u n Jurat de sis perso
nas, tres nombradas per el l y las tres restants per 
la Junta del Hospital, al objecte de apreciar los 
graus de inmoralitat de las obras que havian de 
representarse. 

¡Quina decepció péls Canonjes y quin desengany 
pél Sr. Suárez Bravo!.... De las sis personas que 
componían lo Jurat, cinch van opinar que no ve-
yan inconvenient en que las representacións anun
ciadas s'efectuessin. ¡Cinch! Tantas com dits té 
la mà que dóna una bofetada!.... 

¿Y donchs qué 's creyan? 
Anys enrera, u n canonje de la m á n e ^ a ampia, 

avuy j a difunt, deya á propòsit del Principal: 
—Vindrà temps en que 'ls capel láns ani rém al 

teatro de Santa Creu á resar lo rosari y llavors los 
cómichs podrán anar á la Catedral á fer funcións. 

SI ' I Sr. Suárez Bravo hagués sentit aquesta 
frasse, aquesta boutade, hauria fet veure que s' 
escandalisava. 

Escandalisantse y secundant ab zel y activitat 
las miras de L a Fulla y 'ls designis moralisadors 
de la Companyia Trasailántica, es com se figuran 
molts alcansar en aquest pals fama d' homes res
pectables, y conquistar, si à m á vé, la direcció del 
degá de la prempsa barcelonesa, pera contribuhir 
desde allí al predomini de la santa moixigateria. 

* * 
Afortunadament, lo públieh en general, y fins Io 

que se .'n diu la bona societat en particular, j a n0 
's deixan seduhir per aquestas prédicas , que n0 
tenen res de sinceras. 

A despit de la campanya que s' havia fet, lo 
Teatro Principal va omplirse de gom à gom, figu
rant entre 'Is concurrents dels palcos y butacas, 
las familias més conegudas de Barcelona. 

Totas aquestas familias es tán suscritas al Brusi, 
totas lo llegeixen, casi tolas lo tenen per conce
ller.... y no obstant, van anar à veure la Judie, 
una, dos, tres, quatre vegadas ... y fins van allar-
gaise hasta'l Teatro Lirich ahont se donà la quin
ta y ú l t ima funció, representantse ' I pecaminós 
Parfum, u n ' obra alegre que no pogué posarse 
en lo Principal, per evitar una purificació de 
aquella santa casa, ceremonia que sempre porta 
gastos. 

Y ara pregunto j o : ¿hi ha n i n g ú , no j a del sexo 
f«rt, sino fins del débil, qu ' estigui arrepentit de 
haver anat á veure á la inimitable y primorosa 
artista? 

Baix lo punt de vista de la malicia, enlre 'ls qu ' 
esperavan veure atrocitats, son molts los que han 
t ingut u n verdader desengany. 

L a Judie n i aixeca la cama com las can-canís-
tas, n i mou las ancas com las flamencas, ni subra-
lla las frasse» pecaminosas, com ho fan tantas do
nas de teatro, amigas d' encendre 1' esca del 
pecat. 

Aquella especie de dimoni ab faldillas que p in-
lavan, es una artista de una finesa sorprendent, 
elegant, plena de bon gust, dotada de u n talent 
extraordinari, púdica y honesta. 

ÍNo sabia aixó ' l Sr. Suàrez Bravo? 
)onch8 aquesta vegada 'ls lectors del Brusi, l i 

han ensenyat. Los deixebles s' han passat mes-
tres. 
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ABUSOS MUNICIPALS 

—Prengui 'I látigo, Camilo; 
jo la escombra... y traballém: 
¡ja veurà, obrant d' aquest modo, 
quina neteja faróm! 

Y la planxa qu ' el l ha fet es d é l a s coloisals. 
N i 'ls Canonjes del Hospital, ab tot y las ganas 

que tenían de complaure'l, han pogut ferho; n i 'ls 
lectors del Diari s' han donat per entesos. 

¿Se vol una proba més inequívoca de que 1' es
perit públich à Barcelona ha progressat de tal ma
nera que j a no té necessitat de caminadors? 

Sr. Suárez Bravo, si aspira & fer carrera, recor
di lo que l i deyam: procuri aclimatarse.... D ' altra 
manera, compris una gorra de cop, que si torna à 
caure, no 's farà mal. 

* 
La Judie, segóns conta u n periódich, com la ma

joria de las artistas célebres, té t ambé la séva ma
ma, que no arriba k ser extravagant, per ser en 

certa manera ' I complement del séu caràc ter bon
dadós . 

Los ratos que ' I teatro l i deixa lliures, los em
plea, ¿en q u é dirían? 

En cuidar una menageríe completa, adquirida 
aqu í y allá, en sos freqüents viatjes. 

Estima als séus animalons ab verdader carinyo, 
de tal manera que la finca de recreo que posseheix 
en las inmediacións de Paris ha acabat per coa-
vertirse en una especie de hospital zoológich. Allí 
recull gastosa à tots los animalets malalts, grati
ficant generosament à qui 'Is hi porta. 

Y à propòsit: ¿no podria recullir á Barcelona un 
parell 6 tres d ' exemplars de la societat de L a 
Fulla? 
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E n lo séu hospital zoológich podrían ferhi u n 
gran paper per l l estranyesa. Y la Judie realisarla 
una obra de caritat, considerant qu ' es tán més ma
lalts de lo que sembla. 

Pero ¡quánts y quán t s deis que al sentir lo séu 
non se persignan, si no fos pél que di rán y si la 
Judie volgués, la segui r ían com gossets d' ay-
guas!.... 

P . DEL O. 
- H * 

S O N E T D E 1 0 0 
Premiat en lo II Certamen Humoristlch de LA SEBA 

LEMA: Toca '1 2 que '1 3 ja es fora. 

Que no faré '1 sonet j a estich seg i 
n i que baixi á ajudarme San A r 6, 
pero lo ramillete ' m dona en 6 
y probo fer lo que no fa n in 1. 

j a só perma dissort, que no es tot 1 
poguerse dilatar ó ser con 6, 
y havent de acabá 'la versos de pre 6 
en xifras, está clá, escrieh inseg 1. 

Mes enear que lo ferho ' m vé de 9 , 
v u l l veure si m* ajuda lo bon 10 
de la Poesía, ' m bech de pet 1 , - 9 , 
polso la l ira, y ab eix te enfa 2 , 
comenso á cantar íoll: corre 1 , corre 1 , 
donéume '1 premi al punt y toco '1 2 . 

A. LLIMONBE. 

COMPRANT P E I X 

—Veyàm, mestressa..,, ¿á quán t? 
—¿La llagosta?.,., A dotze rals,... 
—¿De sério? Deu ser à dotze rala..., 1- arroba,... 

¿veritat? 
—Kó 1' arroba; '1 picoti. 'S veu que vostó es molt 

fina de paladar y molt grollera de butxaca. ¿Vol 
llagosta barata? 

—Sí; v e y á m . 
—Donehs esperi 1' istiu, y pels rostolls ne troba

rà tantas com vulgui , y de franch. 
—Me ' n alegro de saberhoy pi-ocuri aliviarse. 

(Apartantse qtiatre passos:) Se coneix que n ' h i 
falta u n bull..,. ¿Qué son molt cars aquests popets? 

— A pesseta.,.. 1' úl t im, á vuytanta cènt ims. 
—Bueno ¿es 1' últ im? Póeimen una tersa, pero 

trihils tots ben petits . . . ¿ho sent? 
—No t ingui pór. 
—¡Ey! ¿qué fá? ¿Ahónt va ab aixó tan gros? Si 

aquest solzament, lo menos pesa nou unsas... 
—Vaja... tot ho á r r eg la rém de mica en mica. 
—¡Ajá!. . Nó. . . aquest, no Aixís. . . petitels.,. 

;Bo!.... ara 'm treu aquells menuts y m ' hi toma á 
posà '1 gros... ¿No l i dich que no '1 vull? 

—Pari, pari y deixis de eaborias... ¡Potser si 
que 'Is grossos me Is h a u r é de menjar jo! ¿Vaja, 
que para ó no? 

—No: han de ser tot» pet i ts . . . j a l i he dit p r i 
mer. 

—¿Si? Oonchs v a j i á algun altre puesto à bus-
cárlOs: digui que 'la hi fassin ab motilo, pe rqué si
guin ben helxurats y bufons... ¡Miréula! ¡la senyo
ra dels pops peti ts! . . . A t r i a l l à , . . 

(Cambiant deparada:) 
—Potser si que 's pensava que jo no las veya las 

maniobras que feyaà la balansa... ¡Calla! ¿rap? 
— Y ben ñresch, senyora... A pesseta y mitja. . . 
—¡Uy! Lo trobo molt carot. 

—No ho cregui: a ixó es la pura sustancia de las 
ayguas, per fer una sopa bona . . . Val més una cu
llerada de caldo de rap, que no u n porró de llet de 
eabra. 

—¿A eineh rals? 
—Aném; no v u l l mirar p r im, ¿Quant? una tersa? 
—Si, . , pero no me '1 tal l i d ' aquí ; tállil d ' aques

ta part. 1 
—¡Ep! Ja veu rà senyora: '1 peix es meu, y '1 ta

llo d ' allí ahont me dóna la reyal gana . . . 
—¡Oh! ¡Es s é u . . .1 Pero com j o '1 compro, t inch 

d r e t à demanarlo del cantó que m' agradi m é s . 
Quan se '1 tal l i per vos tè , j o me ' n g u a r d a r é prou 
de ficarm'hi. 

—¿De veras?... ¡Ara m i r é u la sabia Salomona! 
—Bé: ¿qué '1 talla d ' a q u í hont l i dich ó qué? 
— N i d ' aquí hont me d iu n i d' en lloch: no '1 

tallo de cap banda: ¿ho té entés? No tinch necessi
tat de que à la meva parada 'm vinguin á manar... 
¡Ahont s' es v i s t ! . . . 

(Anant utia mica més enUá:) 
—¡Vaya uns fams aquestas peseateras! No sem

bla sino que perqué som à la Quaresma se 'ls haja 
d ' anar barret en m á y de jonolls. ¿A q u á n t la 
conta aquesta..., ¡eh! aixó no es sardina... Es sorell. 

—Sí que hoea. 
—¿Sardina? 
—Sorell; pero ¿qué té mós una cosa ó 1' altra? 
—¡No h i ha poca diferenciat La sardina es més 

fina, mes delicada, mes. . . 
—Lo qu ' es la sardina. . . ¡va} més que no m' ho 

fassi d i r . - . . Nada . . . ¿qué vol s.òrell ó nó? 
—No; n i regalat. 
—¿Sab q u é hauria de menjar vosté? Bur ros . . . 
—¡Je j e ! Ja ho pensava, j a ; sino que tols los que 

ve ig per aquí , son massa grossos... {Anántsen tres 
paradas més amunt:) Potser aquest c o n g r é . . . 

—¡A oinch' rals, á cinch! ¿qué ' n vol , senyora? 
— A veure ¿ja es fresch?... ¡ H u m ! . , . 
- ¿ Q u é ? 
—Me sembla que aquest congre j a té una mica 

d' historia... 
—¿Qué vol dir? ¿que no es fresch? ¡Tan fresca 

fos vosté , y dispensi la expressió! 
—Pero dóna, t ingui , si hasta tuíe ja ¿no ho sent? 
—No sento res, no sento res: lo que deu lufejar 

es lo s é u nas..., ¡Aquestas senyorotas se figuran 
que p e r q u é portan un tros de mantellina, poden 
despreciar la millor vianda del mon! 

—Ños lo que 'ns pensém es que, pe rqué por t ém 
mantellina, no hem de comprar lo congre passat, 
de tres senmanas,,,. 

—¡Ay la grandisaima! ?Passat? ¡Agaféula!.... 
(En V última parada:) 
—¿A q u á n t lo Uús? 
— A quatre pessetaa. 
—¡Jesús María Joseph..., Si I ' altre dia ' n va ig 

comprar igual que aquest, á sis rals,,.. 
—¡Oh, 1' altre dia!..., A.ra som á la Quaresma y 

es divendres. 
¿Qué vol dir que 'la divendres lo Uús és més es

pavilat y es més difícil pescarlo? 
— V u l l dir que..,, que val á quatre pessetas,,.. y 

si no l i agrada '1 deixa. 
—¡Y ta l si '1 deixaré! ¡A setze rals! Eet y fet, 

primerament compraré badella] 
—¿Carn? ¡ah! ¿carn.... en divendres de Quares

ma? ¿Que no sab que a ixó Nostre Senyor no ho 
vol , qu ' es pecat? 

—Lo q u ' es pecat, lo que Nostre Senyor no vol 
es que u n se deixi explotar- pela peixatera. 

—¡Miri que pecarà! ¡Miri que,-... 
—No importa: vosté ' n será responsable. 
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•De mis pasos en.... la taula 
responderá V . ; no yo . i 

A. MAKCH. 

H I S T Ó F U C H 
— • 

La senyora d ' una casa, 
una nit de reunió 
va deixar en un assiento 
ï vano queduya, nou. 

A l entrar un invi tat 
va seure en aquell silló 
y , al notar ab lo contacte, 
i ' existencia d' un cos fort, 
va aixecarse, y agafantlo 
digué à la senyora:—Jo... 
dispensim... no sabia.. 
bo he fel sens cap intenció. . . 
A lo que aquesta contesta 

ab aire francb y resolt: 
—Ja veu rá ; no es culpa seva: 
u n no té pas ulls per tot. 

AMADEO. 

GRAN M1STAYRE 

LA ÚLTIMA D I S F R E S S A 
En Teodoro no deixava passar can any que no 

sortís al carrer durant los dias de Carnaval, l l u -
hint a l g ú n trajo virolat , pero capritxós, y la eare» 
ta més extravagant que podia trobar. ¡Se divertia 
tant! 

¡Donchs vés sino 's disfresseria aquell any qu ' 
era 1' ú l t i m , lo punt final de la novela de las sóvas 
calaveradas! P e r q u é en Teodoro estava à punt do 
casarse. 

Ab lo cor fogós que tenía y ab aquella imagina
ció arrebatada que tantas malas nits l i feva passar, . 
s havia enamorat de una noya angelical, de cutis 
f l y sonrosat, de mirada lánguida y de eos blinca-
dís ... una sensitiva vaia 

'Sdeya Laura . ' 
Lo dissante de Carnaval, en Teo

doro 's trobava, com cada vespre, 
de visita á casa de la séva prome
sa. A1H, al caliu amorós del braser y 
burlant las miradas de donya Balbi-
na, la m a m á de la noya, qu ' era 
una senyora que usava bigfoti y pe
ri l la per estar per casa y que s'afey-
tava '1 día que havia de sortir al ca
rrer, en aquella casa en Teodoro hi 
havia passat é h i passava vetllas 
deliciosas. 

Aquell vespre, naturalment, la 
conversa a n á á parar á las más
caras 

—¿Vosté no s' ha disfressat may, 
eu loa séus temps?—pregunlá ' l x i 
cot á donya Balbina per afalagarll 1' 
amor propi, r ecordanü i la séva jo
ventut. 

Pero donya Balbina l i contestà 
arrugant lo front y estarrufánteeli 
'ls pels del bigoti: 

—¡No, senyor: en ma vida! May 
he volgut ser 1' hasme reir de la 
gent! Y tot aquell que no vu lgu i 
indisposarse ab mi, que no 's disfre
ssi perqué desseguida haur íam aca
bat. 

En Teodoro 's mossegà '1 l labi i n 
ferior. 

—De manera que si j o 'm disfre
ssés....—digué, no obstant. 

—¡Per un may més posaría 'ls 
peus en aquesta casa! 

—Pero, mamá ... 
—Pero donya Balbina.... 
—Nada, j a ho he dit. 

* 

Ja que escanya als venedors 
y n o ' l s d e i x a g u a n y a r r e , 
s enyor C u n i l l e r a , c r é g u i m , 
¡ v é n g u i s los m i s t o s v o s t é l 

Tota aquella n i t va passaria en 
Teodoro revolcantse pél Hit ab de
sespero y donant cops de puny M É 
parets á fí de anarse esbravant. 

— ¡Desditxát de mi!—exclamava. 
— ¡Abnr ilusións falagueras! ¡abur 
rúa! ¡abur esbronchs!.... ¡Ja a' ha 
acabat por mí V alegria!..., ¡No 'm 
puch disfressar!..., ¡Ah, donya Bal-
bina desapiadada! ¡Poeh te pensas 
lo mal que m' ocasionas!.... 

Lo sol ja sortia per allà darrera 
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COMENTARI 

—¿Ja ha visl á la Judie?—Sí. 
—Y ¿qué li ha semblat, total? 
—Que... realment, no estan gens bons 
Ics senyors del Hospital. 

'1 gas, qu ' en Teodoro encare no havia pogut aclu
cà 'Is nlls. 

A mitj dematí va llevarse, en u n estat que feya 
l làst ima. 

Aquells tres dias de Carnaval varen ser per ell 
u n suplici continuat. 

A cada disfressa que trobava se n ' h i anava la 
vista, y més de una vegada va tenir de fer esforsos 
inaudits pera contenirse y no barrejarso ab los x i 
cots que fan la figuereta. 

¡Patta molt! 
—¿Qué tens? ¿qué no ' t trobas bé?—li pregunta

va la Laura, amorosament.—Fa u n parell de dias 
que reparo que ' t tornas groch y..v 

—Es de tant que penso ab tú—li responia en 
Teodoro, ab una rialleta forsada. 

Aquesta conversa la t en í an los dos enamorats lo 
dimars cap al tart, quán tornavan de veure la r ú a 
desde un balcó de la Rambla. 

—¡Quín suplici per el l aquella tarde! 
A la porta de casa la sóva promesa, en Teodoro 

's despedí d ' aquesta y de sa mare, excusantse de 
no poderhi anar aquell vespre pe rqué no s troba
va g a y r e b é . 

—Mira de suhar, amor méu—li d igué carinyo-
sament la Laura à cau de orella. • * • 

En Teodoro arr ibà à casa séva del tot abatut y 
's de ixà anar sobre la primera butaca que t robà. 

¡Haver vist tantas máscaras y no poderse ell dis
fressar per culpa del despotisme de donya Bal-
bina! 

—¡Ah!.... Y s' estirava 'Is cabells ab desespero. 
U n cop sech del timbre de la porta, '1 feu tornar 
en si. 

Encare no havia passat u n minut , quan u n d i 
moni 's presentà devant d' en Teodoro, que s' ex
tremi de cap á peus. 

—¿Qué vols de mi?—exclamà, creyent que alió 
era una apar ic ió . 

—¿Y ara? ¿qué no ' m coneixes?—digué '1 que 

havia entrat.—Soch en 
Quimet, lo t éu amich. 

— A h , ¿ets t ú ? 
—Vinch á buscarte: 

aquesta n i t tens de ve
n i r al ball de máscaras 
quu donem en la nos
tra societat L a silfide 
ruborosa. 

—¿Jo? ¡ impossible!— 
féu en Teodoro horro-
li tsat. 

—¿Per qué? 
— P e r q u è n o m pueh 

disfressar; es una pro-
melensa. 

—Déixa t de prome-
tensas. Serà u n ball 
de primera: tothom ha 
de anar disfressat; ho
mes y donas. ¡Y quinas 
donas v n d r é n , noy, 
demana. 

En Teodoro 1' escol
tava ab la boca oberta. 

—Tens de venir: no 
b i ha més . 

—¿Ys i ho sab. . . al
gú? 

Anava á dir donya 
Balbina, pero '» detin
g u é ! 

—Ningú ho podrá saber perqué n i n g ú ' t pot 
veure, si t u vols: ¿no ' t dich que s' ha d' anar dis-
freasat? 

— T a m b é tens rahó . . . Vinch . 
• . 

j ] . • * 
Aquella nit en Teodoro, qne 's va vestir de pier-

rot, estava disposat à eclmr una cana al aire... ò 
dugas canas, si tant convenia. 

A las onze comensà '1 ball, y à dos quarts de 
dotze j a havia fet una conquista. 

¡Pero quina conquista! Una mascareta precios». 
Anava de curt, no perqué sigués una criatura; 
molt al contrari, sino perqué lluhissin unas.. . mit-
jas finissimas de seda, de un vermell rab iós . 

Era esbelta de cintura, de espatlla y brassos 
blanquissims, que alió bén á la vista estava; de bo
queta petita y llabis de grana, que ressaltavan sota 
' I negre de la careta que l i tapava '1 resto de la 
cara. 

En Teodoro estava electrisat, las gaitas l i bu
llían y l i batia '1 pols ab la forsa de u n disbarat de 
pulsacións per minut . 

—Si ' m pogués treure la careta—pensava—poro 
no; s' ho havia j u r a t y sabria ser home. 

Lo que sí voÜa, y ho suplicava ab viva insisten
cia, era que 's descubrís la séva companyera. 

—No pot ser—li contestava ella ab veu atiplada 
—tindrlas una decepció. Si de cas, després que (U 
ho hagis fet. 

Y es tà clar, com qu' ell no volia accedirhl, no 
adelantava res. 

—Donchs aném á pendre alguna cosa—li d igué 
en Teodoro, que aquell vespre 's sentia ru mb ó s 
com may. 

—Primer a n é m à buscar à la mamà . 
—Déixala estar à la mamà; no 'ns fà cap falta. 
—Donchs sens' ella, jo no vinch. 
— A y , ay, ¿per qué? 
- P e r q u è 'm sembla que t u la sabs molt llarga, 
—Aném à buscar totas las mamàs que vulguis— 

exclamà '1 xicot, que ja no sabia lo que 11 passava. 
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Aeábavan de sopar. 
—Proposo una cosa—dlgué en Teodoro, q u e j a 

estava à punt de trencar lo jurament que s' havia 
fét. 

— i ' L qué?—pregunta ren las dugas máscaras . 
_ J a que n ingú vol sé '1 primer en treure's la 

careta, proposo que ho efectuém tots á u n plegat: 
16' aproba? 

—Aprobat. 
—Donchs, á la una, á las dugas, á las... tres. 
Y en un mateix instant cada h ú va arrencarse la 

careta. 
Lo que allí va passar s igné senzillament mons

truós, 
—¡Laura! ¡donya Balbmal—exclamà en Teodoro 

írroch com la cera. 
—¿Tú, disfressat?—cridà la m a m à , ab la cara 

congestionada per la i ra . 
—¿Donchs y vostés?—s' a t rev í á apuntar lo jove. 
JUr aixó y sentirse un plat de crema que se 11 

estampava à la cara, va ser tot h ú . 
—¡Bcmdidu, més que handidu! si nosaltres som 

aquí es perqué sabíam las tévas tretas y t ' hem 
volgut sorpendre. En Quimet es qui 'ns ho ha v i n 
gut à dir y ell es '1 qu i 's casará ab la Laura. 

—¡M' ha trahi t!—exclamà en Teodoro, a ixugant» 
se la crema que l i queya cara avall . 

La gent s' ag lomerà ; la Laura va desmayarse; 
en Teodoro, refet del cop, vo lgué abalansarse so
bre donya Balbina; pero ab sort tant adversa, que 
caygué sobre un ' altra senyora que volia interpo-
sarse y tots dos varen rodar per terra. 

La senyora aquella comensà à xisclar y á donar 
cóssas á tots los que s' acostavan; los de darrera '1 
grupo varen donar una empenta y alió 's va con
vertir en un pilot de carn humana que feya horror. 

Resultat: que va pujar la parella d1 ordre pú
blich, lo municipal y '1 sereno, que per arreglarho 
varen comensar á repartir cops á 1' un y al altre, 
enduhentse ' n després ais alborotadors. 

Inútil dir que aquella n i t en Teodoro va aca
barla de passar al qnartelillo, donantse als dimo
nis y ab lo cap embolicat de resultas de las cari
cias que havia rebut de donya Balbina. • 

* * 
L ' e n d e m à demat í , dimecres de cendra, 's va 

veure un pierrot que corria com un boig pél car
rer, seguit de una turba de xicots que 1' apedre-
gavan. 

Era en Teodoro ¡la ú l t ima disfressal 
JUST ALEIX. 

m m F A T A L ! 

Un dimars, y dia tretze... 
¡pena 'm dona referirho! 
ab deu minuts van guanyarme 
setze pessetas al quinto. 

Aquell dia, la xicota 
me va donar lo gran mico 
trencant nostras relaeions. 
[Y per cert qu ' era bon tipo! 

Vaig trepitjar u n senyor 
que per poch me deixa Mzco 
del bolet que 'm va donar; 
vaig perdre v in t rals y . . . pico, 
ó bé me 'ls van afanar, 
puig encare no m' esplico 
com me van desapareixe. 

Jo que may en res me fleo, 
vejent que dos disputavan, 
per cert ab mólt poch carinyo, 
descompartintlos, vaig rebre 
u n cop de puny al llombrigo; 
y vejent tantas desgracias 
sobre meu... ¡va túa listo! 
vaig agafar una turca... _ 
de padre y muy señor mió. 

LLUIS SALVADOR. 

L L I B R E S 
Tots los que tenim à la vista aquesta senmana 

son calalans,y la majoria d'ells están escrits en 
vers. ¿Es que a mula que s'acosta la primavera, al 
mateix temps que las plantas dels jardins y ' l s ar
bres del camp, rebrota 1' afieló a las ratllas curtas? 

Siga lo que 's vulga, val més una constelacló poé
tica, çrue una passa de verola. 

Y d í t a ixó aném al grá . 
« 

* * 
Primera ociada per Joseph Burgas. Ab lo pseu

d ò n i m deA/a¡ /e (ha colaborat d.stiatas vegadas en 
las columnas de aquest senmanari. Es jove encare 
y 's dalia per donar la primera volada. L ' ha dona
da ja ab un petit volum que conté S3composicions, 
senzillas, naturals, désprovislas d' enfarfechs re tó-
richs y escritas ab molla facilitat. 

TIPO P A R I S I E N 

—Vé de da un vistasso ais quadros 
y de armá un xich de tabola. 
—¿Qué hi entén ella en pinturas? 
—¿Si hi entén?... Se pinta sola. 
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Nosaltres que ab mptiu 4? '9 çqlabor.acií ab que 
'ns ha favorescul, hem l iugut ocasió de anar se
guint los séus progressos, no podém menos de re-
goneixe'ls y alentarlo á estudiar sense descans, per
feccionant cada dia mes las bonàs disposicions que 
revela. . 

La Primera volada es una bonica esperansa. 
Per donar una mostra de la colecció, reproduhim 

una de sas més curtas poesías: 
. • . . • 
• » 

: Pregunti per mon amor 
y van contestarme aviat: 

- L ' 01vi t : -No pensis en ella. 
Los Celos:—T enganyarà . 
La Riquesa:—No té guarios. 
L'OJi:—Te'D penedi ràs . 
L ' Avaricia:—Sempre gasta. 
L ' Amor : -No dura rà un any. 
L' Hermosura:-Noy, q ú es lletja!.... 
Lo Desengany:—Te n ' dará . 
La felicitat:—?' eslima.... 

Y ja més no he preguntat. 

PRIMEES VBHgos per Samuel del Palau.—Va al
tre jove, colaborador aixls mateix de la ESQUELLA, 
que per primera vegada publica un l l ibre. 

Sobressurlen los primers versos per las sevas 
condicions de fondo: son mes pensats que seniils, 
y algunas de las composicionetas q ú enclouhen se 
distingeixen per la seva originalUal. 

No conech al autor; pero juraria q ú es un admi
rador del malaguanyat Barlrina. 

Ju l j in sino per la moslra: 
• • 

«Un rey un jorn và encomanar à un sabí 
lo panegirich del llinatje h u m à , 
y '1 sabí , socarró, per obehirlo, 

' feu lo códich penal». 

^Carregada d 'or un dia 
l 'avar íc ia pujà al cel, 
pro allí per entrar, van d i r l i 
que llansés tot lo diner, 
y ella avants que consenlirhi 
và preferí anà al infern.> 

RIMA 
«L' aymant de la Roseta va morirse 

y la trista plorava ab desconsol, 
y sas l làgrimas queyan de una à una, 

dintre de un test de flors. 
Un nou aymanl ja cerca à la Roseta, 

ja en penyora d' amor l i 'n dó una flor, 
juna flor que ha crescut, regada ab Uàgrimaa 

que va llensar pel mort.» 

i MOSAIGH 
«No havenlhi páran las bonàs 

per expresgarse l 'amor, 

Berque poguéssim descriure ' I 
éu và inventar lo petó. 

;;Per veure qué son los homes 
sols cal considerà això: 
primer van troljar la pólvora 
que la iJftprenta y ' I vapor. 

•Si l i deyan à un fanàlich 

3uu baurà ' i cel assessinant, 
eixár.ia sense escrúpul 

los rosaris pel punyal. 

>L' home al mon creu perquè espera, 
espera perquè pateix, 

, pateix perqije lé desitjós, • • • -
desitja.... perqúe nasqué. 

»Los homes sols serán homes 
quan tingan per patria T m o n , 

per Deu à la conciencia 
y per monarca I ' amor.» 

Ab los t ranscr ipció dels fragments que antecedei-
xen, se compendrà mil lor que ab tot lo que podríam 
dir per compte propi, ' I caràcter y '1 mèr i t dels pri
mers versos de n Samuel del Palau. 

BIBLIOTECA POPULAR CATALANA.—Î OWOT l.*r~ 
FHBDBRIOH SOLER.—POBSÍAS.—Conlribuhirà de una 
manera poderosa à la propagació de la literalura 
catalana la publicació de aquesta biblioteca, sem
blant per son tamany (petils volums de unas dos-
centas planas) y per son preu (50 cènt ims de pesse
ta) à la Biblioceca universal y alguna altra que's 
publica en castellà, alcansant general aceptació.— 
Lo primer volum que tenim à la vista conté 36 com
posicions, la major part inéd i tas , del llorejal y po
pular poeta Frederich Soler. Entre ellas h i figuran 
cesi totas las que ha escrit en aquests ú l t ims temps. 

R e c o m a n é m l adquisició de aquesta biblioteca à 
tols los aficionats à la moderna literatura catalana. 

LA PACESÍA CATALANA por Francisco Maspomy 
¿afcrós.—Aixís se t i tula la notable conferencia do
nada pél Sr. Maspons en lo Centre Excursionista, 
la n i t del 24 de Novembre ú l l im, tan notable per 
las noticias históricas y ju r íd icas que conté , com 
per la correcció de son estil. 

RATA SABIA. 

PRINCIPAL 
E n altre lloch del present n ú m e r o 'ns ocUpém de 

la Judie, AÍXÓ 'ns estalvia entrar én pormenors. 
L a famosa divetíe té a lgúns anys més desde 1' 

ú l t ima vegada que v i n g u é á Barcelona, y ' I lemps 
transcorregut se l i coneix. Pero aixis y tot es en
care una dona encantadora y una artista inimita
ble. D i n de una manera admirable y canta deli
ciosament. 

Las quatre funcións donadas en lo Principal se 
vejeren totas ínu iensáment concorregudas. A I fi
nal de cada una d ' ellas entuss iasmá al públieh 
ab las chanssoneites, cantadas ab una expressió y 
ab una riquesa do matíaos assombrosa. 

• • 
Per representar Le Perfum se trasladá al L i 

rich. A l Principal.no l i haurlan permés los ca
nonjes del Hospital. Y '1 teatro del carrer de Ma
llorca s' ompli de gom à gom. 

Le Parfum es una comedia picaresca, basada 
en u n assumpte sumament relliscós; pero está no
tablement escrita. 

Los partidaris de la moralitat á outrance 's se-
n y a r á n , se pe r s igna rán y I ' endemà de la repre
sentació s' an i r án á confessar de haver assistit al 
teatro. De manera que baix aquest punt de vista 
la Judie hau rà contribuhit á que a entreguin á 
las práct icas piadosas. En cambi 'ls aficionats al 
géne ro ver t pasaarán un rato divertit . Vels 'hi aqu í 
com la famosa artista directa ó indirectament dona 
gust á tothom. 

Lo públ ieh l i feudimars una despedida entussias-
ta. Tothom sentía que hagués de anarse'n tan 
aviat reclamada péls compromisos que té contrets 
ab u n empressari de Niza. Sembla que á entrada 
de primavera to rnarém á teñir la entre nosal
tres. 

L a Judie no será agrahida si no costeja un so-

http://Principal.no
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- ¿ l ^ ^ ^ l l ^ A l i emohinats. A n é m à salvar la patria. 

- iVaya l El l se présenla per diputat.... y jo halg de repartir candidaturas. 
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lemne ofici ab música que podría celebrarse en la 
iglesia del Hospital. 

¿Qué millor podria fer pera pagar la redame 
inmensa que se l i ha fet? 

L A SOCIETAT C A T A L A N A D E CONCERTS 
Lo mestre Nicolau y 'h professors que dirigeix 

han alcansatun gran triunfo. La tanda de concerts 
de la temporada de Quaresma han comensat ba i r 
los millors auspicis. Mol l públich en lo teatro, 
grans aplausos, general entussiasme. 

L a veritat es que la Societat de Concerts ha pro
gressat moltísfim, y que dada la marxa que ha 
emprés , estA en camí de posarse al nivell de las m i 
llors d' Europa. 

Lo programa del primer coacert estava sabia-
meut combinat. Mendelssohn, Frigola y Chavrier 
ompllan la primera part: lo gran Beethoven ab sa 
quinta sintonia ocupava la segona: la tercera es
tava monopolisada per Waguer y Berlioz. 

Totas las pessas alcansaren una execució homo
génea , justa, afinadissiraa, plena de matisos sense 
exageracions, n i efectismes. Pero de totas, la que 
sortí millor s igné la sinfonía de Beethoven, preci
sament la qn ' era mós difícil. Es impossible inter
pretarla ab més acert. Lo públich V aplaudí pié d" 
entussiasme, reclamant la repetició del andante. 
Tota 1' obra hauria fet repetir, si hagués t ingut 
valor per demanarho. 

Afortunadament aquesta producció admirable 
del més gran deis músichs, forma part del progra
ma del concert de aques ía ni t , en lo qual no dup-
tém se repe t i rán las manifestacións d' entussiasme, 
de que 's fan dignes la Societat catalana de Concerts 
y 1' inteligent mestre Nicolau, que ab lan aeert y 
ab tanta inteligencia ha sapigut d o t a r à Barcelona 
de aquest important element de cultura. 

CIRCO 
L ' opereta A'afcàíoa à pesar dels esforços de la 

companyia Tani k duras penas ha pogut salvarse. 
L ' obra es insustancial y confosa. Tendeix 4 fer 

r iure y no ho logra. Res més trist que las muecas 
que no troban eco en lo bou humor del públ ich . 

L ' espectacle ab que apareix exornada es suma-
ment abigarrat. 

Serà precís que la companyia italiana s'espavili 
molt si vol posarse al nivell de moltas a l t rás del 
mateix género y de igual procedencia que han si
gut aplaudidas á Barcelona. 

ROMEA 
La dama de Reus es la primera obra que dóna á 

la escena lo séu autor D . Manuel Rocamora. Algú 
creuria, al véurela , qu ' es una producció de v in t i -
cinch anys enrera, y no obstant, 1' autor es jove 
encare. 

Pertany de pié al géne ro efectista, á u n género 
que podrlam t i t ú l a m e dramas d' amagataU, a ixís 
cora hi ha dramas que 's t i tulan de capa y espasa. 
Sense una trapa, u n subterrani, una mina, ó qual
sevol altre amagataU per 1' isti l , no hi hauria 
drama. 

Lo Sr. Rocamora troba 1' efecte, principalment 
al final dels actes; pero hi va per camins tortuo
sos y sense la deguda preparació, de manera que 
la estructura de V obra es sumament defectuosa, 
més en los dos actes úl t ims qu ' en lo primer. 

Una de las cosas que més se l i den censurar es 
la falta de color local y de sentit histórlch. L ' épo
ca de la guerra dels segadors se prestava per fer 
una pintura de la societat catalana en pugna ab 
los castel làns invassors de la patria; mes d e a i x ó se 
' n ha preocupat poeh 1' autor de L a dama de Beus, 

que ha buscat en una cansó populai1 1' assumpto 
de la séva obra, fugint de la senzillés t rágica de 
la cansó y perdentse en la malesa enmaranyada 
del melodrama efectista. 

L a producció no resisteix 1' anál iss is . 
Pero, no pot negarse que 1' autor té condi-

cións per cultivar 1' escena, encare que coneix 
més los efectes, que las lluytas del cor; més la 
part externa que la psicológica. 

Y ara de passada l i dirém que 1' obra fins té 
una falta de. . agricultura, H i ha un personatje, 
en Tófol, que parla de las trunfas, com si las pa
tatas, que no van introduhirse á Catalunya fins 
à úl t ims del sigle passat, fossen conegudas deis 
nostres pajesos en 1640. Es t ambé un contrasen
t i t fer servir 4 una malalta una tassa de the, á 
mitjans del sigle XVII, y en una masia del Camp 
de Tarragona. 

Aquests petits detalU revelan una fa.lta d ' es
tud i , de tot punt necessari, quan se volen trac
tar assumptes d ' época. 

L ' autor s igué cridat repetidas vegadas á las 
taulas, y 1' execució no passà de regular. 

T Í V O L I 
La companyia d ' ópera ha comensat molt bé . 
Tant II Trovatore, com Faust, com L'Africana 

han l ingut un èxi t escélent, y aixó qu ' en 1* úl
t ima de aquestas produccions, per indisposició re
pentina del Sr. Bugatto, h a g u é d ' encarregarse, 
sense previ ensaig, de la part de Vasco de Gama, 
'1 tenor Sr. Simonetti. 

Un altra dia 'ns ocuparém ab més extensió del 
personal de la companyia lírica, digne dels aplau
sos que l i tributa ' l públich nnmerós que totas 
las nits ompla aquest popular teatro,. 

Sembla mentida que per dos ralets puga do
narse u n espectacle, que en conjunt no resulta 
molt inferior, à algunas de las fúücións que van 
donarse durant la passada temporada de hivern 
en lo Liceo. 

NOVEDATS 
La senmana passada s' es t renà en aquest tea

tro Lo vigilant, graciós monólech escrit en vers, 
pél Sr. Figuerola Aldroféu, que fou rebut ab 
aplauso, sent son autor cridat 4 las taulas ab i n 
sistencia. 

Lo vigilant, dintre del reduhit camp que ofe
reix lo monólech, resulta u n ' obreta agradable y 
plena de tochssat í r ichs y d' actualitat. 

Encarregada là execució al aixerit artista se
nyor Oliva, no cal dir que fou discretíssima y aca
bada. 

sjff 
Per dilluns s' anuncia ' l benefici de la dist ingi

da primera actriu donya Carlota de Mena, ab lo 
preciós drama del Sr. Tamayo, Angela, la florista, 
y la pessa ¡Aleluya! 

Donat lo nom de la llustre beneficiada, es d'es
perar u n ple com los que sòls se veuhen en las 
grans solemnitats. 

C A T A L U N Y A 
La companyia reformada ab nous elements ha 

sigut molt bén rebuda. 
A b la sarsueleta ¡Al agua patos! debutaren las 

tiples Llanos y Moràn, que obtingueren merescuts 
aplausos. 

Lo primer actor genér i ch Sr. Moncayo, se dis
t ing í notablement en L a sultana de Marruecos y 
en Los trasnochadores. 

Y per ú l t im, lo Sr. Chaves va tornar á trobar 
los aplausos que conseguía tres anys enrera re-
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CLOACAS-OFICINAS MUNICIPALS 

I 

¡Qué a' aném de lluny d ' oseas!,.. Aquest senyor voldria las oficinas municipals sota 
terra, perqué n ingú veji lo que s' hi fa... ¡Nosaltres las voldiíam al mitj de la Rambla, 
perqué tothom s' enterés de lo que alh passa! 

presentant lo paper de mestre de capella en 1' 
aplaudida sarsuela Á casarse tocan. 

De la producció L a boda de Serafín, ne parla-
rém un ' altre d ia . Lo día del séu estreno no po
guérem assistir à la boda, puig dos ó tres teatros 
teyan funció nova, y nosaltres, per desgracia no 
tenim lo do de la ubicuitat. 

N. N. N . 

M A L L I B B E RÍ A 

Sobre quatre pots coloco 
los llibres que va ig comprant, 
y 'Is coloco tal com venen; 

may los he classificat. 
Com que 'Is autors tota m ' agradan 

sigan quins sigan, es dar , 
alió més que llibreria 
sembla un parador d' Encant. 

Aprop de la Santa Biblia 
t inch la de í' Humanidad 
que ' i gran Michelet va escriure 
pera '1 progrés ensalsar. 

Prop del poema d' Homero 
u n poemet h i ha insensat, 
y j u n t als dramas de Shakespeare 
sarsuelas.... que fan plorar, 

Fregantae ab lo Don Quijote 
del gran Manco de Lepant, 
h i t inch P altre Don Quijote 

... $- -
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que Avellaneda p lagià . 
E n Voltaire té las cobertas 

fregant ab Chateaubriandí 
y las obras de ' n Leenec 
prop las de 'n Rousseau s' es tán . 

En u n can tó Les Blasphkmes 
ünch , j á Shelly blasfemant, 
y entre mitj poso 'la Carús mistich* 
d' un poeta capellà. ( ') 

San Juan de la Cruz y á' altres 
mistlohs fidels cristians, 
se codejah ab Quevedo, 
Hurtado y altres trempats. 

Prop l'Imitació de Cristo 
tinch la Vida de ' n Renán, 
y besant los Evangelis 
poso '1 Korán mnssulmá. 

Sarda Teresas' arrima 
j u n t ab la Pardo Bazán, 
ab la Rosario de Acuña l 
qu' es una heretje hasta allà. 

De Castelar tinch una obra 
y un ' altre j u n t de ' n Zolá, 
que son dos autors de punta, 
pero dos autors rivals. 

E n Clarín y en Bobadilla 
y altres critichs barallats, 
en ma llibreria 's troban 
besantse com bons germans. 

En ñ , qu ' es ma llibreria 
u n pot-pourri colossal, 
una barreja de llibres, 
d' autors d' ideas.... ¡la mar! 

Si 'Is autors buscant sas obras 
vinguessin allí á parar, 
y vins y morts los séus llibres 
posessin á defensar's, 

alió més que llibreria 
serla u n Camp d' Agramant, 
y hasta penso qu ' en la l luyta 
se ' l i t i rar ían pel cap. 

JosBPñ ALADEEN. 

(') Mossèn. Jasein lo Verdaguer. 

La dimissió dé D . Camilo Fabra del càrrech de 
arcalde de Barcelona que nosaltres ens varem pen
d ré en serio, ha resultat una broma de Carnaval. 

Va d imi t i r quan encare cor r ían máscaras; pero 
al coméhsar la Quaresma, '1 marqués de Alella va 
arrepentirse. 

Mentres los veblns de Barcelona enterravan lo 
Carnestoltas, D . Camilo enterrava la séva dimis
sió. 

¡Qué s' h i ha de fer! 
Cada h ú té la séva manera especial de celebrar 

las diadas del any m é s senyaladas. 

» » 
Pero ¿qué va passar pe rqué D . Camilo revoqués 

la séva dimissió ab tot y haver Sigut presentada 
ab carácter de irrevocaÚef 

Vàgintho à saber. 
Se parla d' altas influencias vingadas de Ma-

drit y de influencias baixas emanadas del Cassino 
de la Plassa Real. 

Se parla ademés de una entrevista del arcilde y 
'Is cappadres del fasionisme, tinguda en presencia 
del gobernador c iv i l de la provincia. 

A l l i se suposa que varen donarse mutuas ex
plicació i.s, venintse en coneixement de que to l lo 
que havlasaccehit era u n mal entés. 

Tot ... inclús las pretensions dels socios del Cas-
sino que ganejan, badallan y amenassan. 

La solució adoptada no pot ser més harmónica 
(ab h y tot). 

D . Camilo segui rà en l ' alcaldía; 'ls caps-padres 
del partit no l i demanaran empleos, y 'ls socios 
que tenen gana p o d r á n treure '1 nas pél cel-obert 
del Cassino, ensumant los per íúms procedents de la 
cuyna de ca ' n Jus t in . 

COSTUMS JAPONESAS 

te 

Lo popular ball, la Jonquins 

¿Pero q u é no la van veure 
desfilar la professó de la Bo
na Mort? 

Per primera vegada des
prés de tants anys, no va 
ploure, y la professó va po
der recorre 'ls deserts carrers 
de la ciutat, ostentant la sé
va indumentaria abigarrada. 

Las cucuiullas van poder 
fer ab tota tranquilitat la pro
fessó de la Bona Mort, men
tres los c iu tadàns que no son 
cucurullas se dedicavan, péls 
alrededors de Barcelona, à las 
alegres expansións de la Bo
na vida. 

• ' •·HV·"-'· 
* *;•• • 

Com à curiositat reprodu-
him I ' ordre dels atributs. 

Obria la marxa 1' escut de 
la Congregac ió , y seguia i n -
mediatament una dalla, que 
lo mateix pot servir per se
gar vidas que per dallar 1' 
herba dels prats, que 's men
j a '1 beatià aficionat al vert . 
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Venia daweKi u n cap de mort y un Sant Cristo, 
v a continuació una caixa de inort gran ab lo le
ma: J^sto tu Morada, y una caixa de mc«t pe-
t i la ab lo lema: De la cuna al sepulcro. Es alió 
que diu en C. Gumá en una de sas obras mós ce
lebradas: Del bressol al cementiri. 

Música. Com volent dir: no s' ho prenguin en 
serio que tot aixó es música. 

. V 
Continuava la comitiva mostrant u n amortallat 

ab lo lema: Hé aquí nuestra librea. Segu ía u n es
queleto gran: Serás lo que soy, y u n esqueleto pe-
t i l : No te prometas larga vida, y u n cap de Ver-
ge (encare'que la virgini tat no resideix en lo cap): 
Morí pero no me marchité. Y vingan nous caps, 
un de capellà, un de doctor, un de rey, un d ' em
perador, un (Je bisbe y un de papa: L a muerteno 
respeta á nadie. Es alió que diu lo refrán: Tant 
0. va 'l rey com el papa, com aquell que no té 
capa. 

¡Y música altra vegadal.... 
Al últim de tot hi anava un plat de cendra y u n 

gran pet de cucurullas. 
Vestint vestas de llustrina 

que no vallan u n xavo, 
y quatre municipals 
manats per un pobre cabo. 

*** . 
Ara reeordém que diferentás vegadas s' han do

nat ordres als fabricants de a taü ts de no exposar 
en los aparadors la séva tétrica mercancía . 

No fa molt tampoch que ' l Brusi 's queixava de 
qu' en algúns banchs dels passeigs h i figurés 1' 

i anunci de L a Neotafia. 
¿Cóm se comprèn que las autoritats permetin la 

circulació per la vía pública de una manifestació 
tan repugnant, que si fa riure à mollas personas 
campetsanas que gosan perfecta salut, es capás 
per ella sola de agravar 1' estat dels que sofreixen 
alguna malaltia? 

Me sembla que 'ls católichs orgauisadors de 
aquest espectacle fan lot lo que d ' ells depèn , per 
incitar als vehins à. anarse'n à fora à fer xer i -
nola. 

Sempre resulta més agra-
dable veure ossos de pollas
tre que ossos de mort . 

nar, desd'ara dihém i n g è n u a m e n t que no es se
gura. 

Sé deya qu ' entre 'ls fusionistas y 'Is conserva
dors s' havia arreglat u n pastel, en v i r tu t del 
qual a l g ú n s regidors que varen ser suspesos, tor
n a r í a n à entrar « la Casa Oran. 

Pero sembla que '1 Sr. Tor t y Mortorell ha fet 
una rebequeria y 'Is ha espatllat lo marro. 

Y ara 'Is conservadors diuhen: 
—¡Bén mala sort es la nostral 
Ja té r ahó aquell refr&a: 
« U n mosquit espatlla u n ' o r g a . » 

Lo monopoli dels mistos amenassa produhir nò 
pochs disgustos. 

E n primer lloch, lo públich està descontent per
q u è las primeras capsas que s' han posat k la ven
ta nó conten 3n lo n ú m e r o de cerillas que marca la 
Uey. 

Si a ixó succeheix al p r inc ip i ¿qué succehirá al 
final? 

¿Y quina g a r a n t í a 's dona al públich pera recla
mar contra la companyia monopolisadora? 

Per déu mistos que faltin en una capsa ¿ h a u r é m 
de acudir á la superioritat ab un fu l l de paper se-
llat de quatre rals? 

* * » 
Deixant apart al públ ich , los mista i res que 

avants omplian carrera y plassas, se rosegan los 
punys de gana. 

Las condicións que 'ls fií la companyia son tant 
mosquinas, que no tenen més remey qne renun
ciar al miserable ofici qne fins ara havian v ingut 
exercint. 

Y per la séva part, los estanquera se confabu
lan, comprometentse formalment & no expendre 
cerillas. 

AÍXÓ si, tots ells posarán u n bech de gas encés k 
la porta, y un rétol dihent: 

«Aquí no se venden fósforos, pero se da fuego á 
todo el mundo.» 

Aixis m ' agrada: ¿ la companyia monopolisado
ra//"we^o/ 

GOSTÜMS JAPONESAS 

La senmana passada pn-
blicavam l 'argument dé una 
de aquestas pessas alegres 
que aoostnman á represen-
tarseen los teatros que donan 
ftmcións per horas. 

Y eom siga que a lgú , se
gons noticias que han arribat 
fins á nosaltres, ha vulgut 
ateibuhir á aquella, fantasía, 
condicions de realitat, senya
lant com à protagonista del 
argument à una artista apre
ciable-que traballa al Eldo-
rado, hem de dir ab tota sin
ceritat que.no hem volgut 
aludir à n ingú y molt menos 
a tan simpática artista, que 
res absolutament té que veu
re ab aquella historia. 

Obra de pura fantasía la 
nostra, qualsevol altra inter
pretació que se l i vulgajdo- Ua tatuat, prenent lo sold 

http://que.no
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UNA VÍCTIMA 

—Camina, trabnlla fins á perdre ï' esma.... 
ivet' aquí perqué m ' empipa la Quaresmal 

:. , * -• • • -

* * 
Si las cosas van aeguint a ix ís , los amos del mo

nopoli e s t án perduts. 
—¿Y donchs, que ' n fárém deis mistos q u ' hem 

manat fabricar?—preguntava aquest dia un dels 
interessats. 

Y un estanquer l i và respondre: 
—Això ray , ménj inse ' l s y reventiu de una ve

gada. 
L a senmana próxima. L a Campana de Gracia 

publicarà '1 séu n ú m e r o extraordinari, correspo
nent al mea de Mars. 

¿Volen saber de q u é s ' o c u p a r à ? 
De varios assumptes; pero principalment d ' 

eleccións. 
Segóns sembla, '1 popular semanari 'a .proposa 

fer declaracións de gran in terés pél partit repu
blicà. 

Men t re sà la Catedral s' çatava celebrant ab gran 
pompa el jub i leu de Lleó X I I I , à u n feligrés l i ván 
robar u n ' agulla d 'or , ab un brillant, que porti va 
colocada à la corbata. 

Lo Uadremaner (estil Benaixensa) que v à fer 1' 
habili tat , deuria voler tenir u n recort de tant pia
dosa festa. 

Quan u n fidel creyent, se sent arrebatat per 
una devoció massa intensa, devegàdas ni sab lo 
que ' s f à . 

Una frasse del Diluvií 
€¡Ay> qu ién fttera t r ibu marroquí!» 
Confessém, i n g è n u a m e n t , que aquesta vegada al 

Diluvi, la tal exclamació l i ha sortit del fondo del 
cor. 

Lo Saló de ventas, instalat fins ara en lo carrer 
de Fontanella, s' hatrasladat à la Porta-ferrisa, a 
mateix local que ocupava 1' Hotd de vmtas, inau-
gurantse ab una notable exposició. 

Entre alguns quadroa de ' n Romàn Ribera, de ' n 
Tambnr in i , de ' n Lorenzale, de ' n Graner, de ' n 
Cuaachs y altres autors, s' h i destaca la producció 
de ' n Matéu Balaseh, jove pintor que ha fet à Ro
ma grans progressos. 

L ' obra principal del Sr. Balaseh, es la que por
ta '1 t i t u l de ¡Abandonada! y que tineruerem lo 
gust de reproduhir en nostre passat n ú m e r o . Es 
una producció sentida y bén executada. Tanca una 
idea altament dramát ica y u n contrast fells que 
naix e x p o n t à n e a m e n t de la figura de la dona y de 
la graderia del auntuós temple, sobre la qual ha 
caygut desvaneseuda. 

V i n t quadros més del mateix autor, tots de as
sumpte diferent, acreditan la séva laboriositat, y 
la seguretat dels séus passos en lo difícil camí de 
la pintura. 

E n v i h é m al Sr. Balaseh la nostra enhorabona. 

Lo gran ricatxo americà Jay, Gould, que mori 
no fà gayre, à pesar dels séus milións, era mirat 
ab despreci, à causa de que per guanyaries no 
havia reparat may n i en iniquitats, n i en baixesas. 

E l l se ' n dolia molt; pero fés lo que fés, no l i era 
may possible desvaneixe '1 despreci general que 
inspirava. 

U n dia 's presentà en lo taller de u n pintor céle
bre, y l i p r e g u n t à si un quadro que havia fet par
lar mol t , estava per vendre. 

—Si senyor—respongué l ' a r t i s ta . 
—¿Quán ne vol? 
— V i n t m i l duros. 
Jay Gould se t r a g u é u n talonari, y després de 

extendre u n taló de 20 m i l duros 1' e n t r e g à al ar
tista, Aquest lo p r e n g u é y '1 milionari à continua
ció l i a l l a rgà la m à . 

—Dispenséume—digué '1 pintor—ab los v in t m i l 
duros del quadro no hí v à compresa 1' encaixada. 

O 

A LO INSBRTAT BN L' ÚLTIM NUMBRO 
1. " XAKADA \.'—Lla-gos-ta. 
2. » I n . 2,a— 
3. " kVAOfíiMK.—Topa—Tapo—Pato—Pota. 
4. ' TEENCA-CLOSCAS.—José Meseio. 
5. * TEBS DB SÍLABAS.—fl E L G I C A 

G I T A NO 
CA N O V A S 
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P E R M. F I G U E R O L A Y A L D R O F E U 

Fantasia cómica , lirica, burlesca y bailable 

en M acte y 4 pairos 
• Preu : DOS rala. — Es ven per tot arreu • 

0 2 Si < 

z á o S 

o 

Q 

LA PINTURA EN ITALIA 
POR 

. H. T A I N E 
U n tomo en octavo.—Pesetas S 

E l S ü i c i i i s f l a M m m 
por E . C A R O 

Un tomo en octavo.— Pesetas S 

Dr. MAX N O R D A N 

£ L MAL m SIGLO 
( N o v e l a ) 

Traducid» por NICOLÁS SALMERÓN y GARCIA 

U n tomo en octavo. — Pesetas 3 ' S O 

— U n tomet en 1 6 . ° — P r e u : DOS rals — 

—Colección de Poesías de— 

J. NI.' BARTRINA 
, — ^ . ^ N ^ Ilustrado pors^^~~-. 
JOSÉ L . P E L L I C E R 
3 Pesetas —f'-f— Pesetas 3 

LEY ELWTO^SZ VIGENTE 
para Diputados á Cortes 

U n tomo encuadernado.—Precio: DOS pesetas 

B I B L I O T E C A S E L E C T A 

14 HISTORIA DEL MATRIMONIO 
Gran colección de cuadros vivos matrimoniales 

pintados por varios solteros 
malogrados en la flor de su inocencia 

j jga tomos en 16.°—Precio; U N A peseta 

En breve saldrá la obra nueva de 
F R A D E R A 

NUESTROS MILITARES 
Album en cuarto, que contiene 24 l áminas 

al cromo y una cubierta 

bé^ÏÏfiiZ Í í ? " (lu·'0>í» adqalrtr qualsevol de ditas obrM, remetent l'Import en l l b n n u i del Siró Muiuo, o 
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w * " a ««f»ví08, MO remetent tdamie S Mía pel certíflcol. Ata cotreipsni • 1 coireipenMli «o ta c»»« • • 'ta otorgan rabalnt 
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DISTRACGIÓNS GASULANAS ANAGRAMA 
Anant distret u n burot 

lo xicot gran de 'n Marsal 
va trepitjarli las tot. 
- Y el l que féuï 

—iPóbre x icol i 
LI donà un cop de total. 

ESCOLÀ ofiL VKDDRBL. 

ROMBO 

U N GOPALTA DESGRACIAT 

Es u n jocb molt divertit , y encara que per ferio se necessitan 
a lgúns objectes, son tan senzills y de fácil adquisició, que no hem 
titubejal en inclóurel en aquesta secció d ' entreteniments. 

Demanan á a lgún concurrent á la reunió que 'ls deixi '1 som
brero. Es TIOU y flamant; pero vostès se '1 miran y tot dihent que 
no va l res, 1' atravessan de part á part ab lo di t , ab la vareta má
gica, ab un ou de gall ina. . . ¡Espant y consternació del amo del 
sombrero y riallas de tota la concurrencia! 

Y no obstant, als pochs moments tornan lo sombrero al due-
nyo, sense la menor averia. ¿Cóm s' ha fet aixó?.... Molt senzill: 
lo del foradamentha sigut sols i lusió. Lo dit que 1' ha foradat, la 
vareta, 1' ou, son un tros de dit de fusta, una part d' ou bén imi 
tat, que vostès en lo moment de simular V embotzament del ba
rret , davan per fora ab una agulla, produhint en los espectadors 
u n efecte maravellós y complert. 

Primera ratlla y ú l t ima ratlla ver
tical horisontal: consonant.—Totas 
las demés: noms de dona. 

L·L. DBL A. MBTLLER. 

T E R S DE S I L A B A S 

Primera ratlla vertical y horison
tal: nom d'home.—Segona: sabi an-
tich.—Tercera: nom d 'home. 

GINTBT BARBERA Y CARGOL. 

6.' INTRÍNGULIS—AfiMn*. 
X* LOGOGBIFO NUMÉRICH.—AUrelÍO. 
8." GEROOLIPICH.—Com més ge/es més 

LOGOGRIFO NUMÉRICH 
1 2 3 4 5 (5 7 8 —llustre escriptor francés. 

4 2 T i 2 3 4.—Animal volàti l . 
8 3 1 6 7 5.—Nom de dona. 

1 8 3 8 7 . -Of lc i . 
1 8 8 5.—En los barcos. 

6 5 S.—Moneda. 
3 8.—Nota musical. 

4—Consonant. 
MULLBTAS. 

T R E N C A - C L O S G A S 

PETRA ARISÓ 
OLOT 

Formar ab aquestas lletras lo nom de dos pobla-
cións catalanas. 

GINTBT BARRERA Y CARGOL. 

OEROGLÍPICH 

D D D i D D D 

L O S 

• ' . , i . : o . . - 1 
El I£ El K K 

B. SNEROLL. 
Barcelona.—A. López Robert, impresor,—Asalto 63. 


